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The last consecutive years much research has been conducted internationally in tertiary education
with emphasis on the Culturally Responsive Teaching (CRT) (Liu et al., 2025) due to the intense
waves of migrant crisis all over the world. However, there are a few recent studies that focus on
teachers’ viewpoints in primary education concerning this pedagogy. CRT focuses on cultivating
cultural  competence incorporating cultural  traits  of  migrant  students aiming at  a  respectful  and
supportive school environment (Gay, 2000). CRT is considered by many scholars as a prerequisite
for teachers teaching culturally and linguistically diverse students (Szlachta & Champion, 2019)
since it functions as a bridge between school and home (Aronson & Laughter, 2018). This study
examines,  through 9  interviews,  how Greek  teachers  that  work  in  Greek intercultural  schools,
DYEP and ZEP classes, in primary education in Greece define CRT and explores its impact on
students' academic performance and social inclusion. Research findings indicate that CRT is highly
associated with students’ inclusion and academic performance helping them adapt to the new school
environment more easily and creating opportunities to be active participants in the learning process.
All participants agree on the increased engagement levels, higher motivation and stronger feeling of
belonging thanks to CRT’s contribution. This research also reveals the challenges teachers face
while using CRT in favor of migrant children, mentioning lack of training, language barriers and
limited resources as the most common ones. Suggestions are made for its successful implementation
in the Greek school contexts Finally, proposals are made for its successful implementation in the
Greek  school  context  with  updated  curricula  and  teacher  training.  Hellenic  Open  University
supports and advances these practices via research like this and their dissemination. 
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Το δικαίωμα των παιδιών με μεταναστευτικό υπόβαθρο
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Τα  τελευταία  χρόνια  έχει  διεξαχθεί  μεγάλη  έρευνα στην  Τριτοβάθμια  Εκπαίδευση  διεθνώς  με
έμφαση στην Πολιτισμικά Ανταποκρινόμενη Διδασκαλία (Culturally responsive teaching (CRT))
(Liu et al., 2025) λόγω των έντονων κυμάτων μετανάστευσης σε όλο τον κόσμο. Ωστόσο, σχετικά
λίγες  πρόσφατες  μελέτες  εστιάζουν  στις  απόψεις  των  εκπαιδευτικών  στην  Πρωτοβάθμια
Εκπαίδευση  σχετικά  με  αυτή  την  παιδαγωγική.  Η  CRT  επικεντρώνεται  στην  καλλιέργεια
πολιτισμικής  ικανότητας  ενσωματώνοντας  τα  πολιτισμικά  χαρακτηριστικά  των  μαθητών
μεταναστών με στόχο τη δημιουργία ενός υποστηρικτικού σχολικού περιβάλλοντος που τα σέβεται
(Gay, 2000). Η CRT θεωρείται από πολλούς μελετητές ως προϋπόθεση για τους εκπαιδευτικούς
που  διδάσκουν  σε  μαθητές  με  πολιτισμικά  και  γλωσσικά  διαφορετικό  υπόβαθρο  (Szlachta  &
Champion, 2019), καθώς λειτουργεί ως γέφυρα μεταξύ σχολείου και σπιτιού (Aronson & Laughter,
2018). Η παρούσα έρευνα εξετάζει, μέσω 9 συνεντεύξεων, τον τρόπο με τον οποίο οι Έλληνες
εκπαιδευτικοί που εργάζονται σε διαπολιτισμικά σχολεία, και συγκεκριμένα σε τάξεις ΔΥΕΠ και
ΖΕΠ, στην Πρωτοβάθμια Εκπαίδευση στην Ελλάδα ορίζουν την CRT και διερευνά τον αντίκτυπό
της στην ακαδημαϊκή επίδοση και την κοινωνική ένταξη των μαθητών μεταναστών.  Τα ευρήματα
δείχνουν ότι η CRT συνδέεται στενά με την ένταξη και την ακαδημαϊκή επίδοση των μαθητών,
βοηθώντας  τους  να  προσαρμοστούν  στο  νέο  σχολικό  περιβάλλον  πιο  εύκολα,  ενώ δημιουργεί
ευκαιρίες  για  να  συμμετέχουν  ενεργά  στη  μαθησιακή  διαδικασία.  Όλοι  οι  πληροφορητές  της
έρευνας συμφωνούν για τα αυξημένα επίπεδα εμπλοκής των μαθητών στη μαθησιακή διαδικασία,
το υψηλότερο κίνητρο και το ισχυρότερο αίσθημα του ανήκειν χάρη στη συμβολή της CRT. Η
παρούσα έρευνα αποκαλύπτει επίσης τις προκλήσεις που αντιμετωπίζουν οι εκπαιδευτικοί κατά τη
χρήση της CRT προς όφελος των παιδιών μεταναστών, αναφέροντας την έλλειψη κατάρτισης, τα
γλωσσικά εμπόδια και τους περιορισμένους πόρους ως τις πιο συνηθισμένες προκλήσεις. Επίσης,
κάνει προτάσεις για την επιτυχή εφαρμογή της στο ελληνικό εκπαιδευτικό περιβάλλον μέσα από τα
επικαιροποιημένα προγράμματα σπουδών και την επιμόρφωση των εκπαιδευτικών. Το Ελληνικό
Ανοικτό  Πανεπιστήμιο  υποστηρίζει  και  προωθεί  αυτές  τις  πρακτικές  μέσω  ερευνών,  όπως  η
παρούσα, αλλά και με τη διάχυσή τους. 
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